
Pyhät nimet 
suomalaisissa 
kalentereissa
Heikki Oja: Suomen kansan py-
himyskalenteri. Kirjapaja 2011. 
480 s.

Helsingin yliopiston almanakka-
toimiston päällikön Heikki Ojan 
kirjoittama kirja pyhimyksistä ja 
pyhien ihmisten nimistä valottaa 
suomalaisten kalenterien histo
riaa keskiajalta vuoteen 1929 
saakka. Teos on syntynyt Helsin-
gin yliopiston almanakkatoimis-
ton tutkimushankkeessa kalente-
reiden nimistöstä. Lähteenä siinä 
on käytetty keskiaikaisten suoma-
laisten pyhimyskalentereiden ja 
messukirjojen ohella myöhempiä 
virsikirjoja ja almanakkoja sekä 
katolisen kirkon martyrologeja. 
Teoksessa on esipuheen ohella 
pyhimyksiin ja pyhimyskultteihin 
liittyvä johdanto ja päivä kerral-
laan etenevä esittely pyhimyksistä 
ja juhlapäivistä. Kirjassa on esitel-
tyjen pyhimysten asia- ja nimiha-
kemistot sekä runsas värikuvitus. 
Teosta ei ole nootitettu, mutta joi-
tain teemaan liittyviä lähdejulkai-
suja ja tutkimuksia on esitelty. 
Hämmentävästi myös Wikipedia 
mainitaan tärkeimpien teoksessa 
käytettyjen verkkosivujen joukos-
sa.

Johdannollisessa osuudessa esi-
tellään pyhimysten ja pyhimyskult-
tien alkuperää sekä suomalaista 
kalenteriperinnettä. Pyhimyksiin 
liittyvä lyhyehkö teksti toimii joh-
datuksena teemaan perehtymät-
tömälle lukijalle, vaikka monet 
asiat esitetäänkin yksinkertaiste-
tusti. Onpa mukaan pujahtanut 
muutama selvä virhekin. Neitsyys 
oli naispyhimysten tärkeä piirre, 
mutta eivät he kaikki kuitenkaan 
olleet neitsyitä, eikä vaimoja ja äi-
tejä nähty neitsytpyhimyksinä, ku-
ten Oja väittää (s. 10).
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Pyhimyskultti ja suomalaisen ka-
lenterin muokkaantuminen ovat 
kaksi eri asiaa, vaikka Suomen 
kansan pyhimyskalenterissa ne 
voimakkaasti toisiinsa liitetäänkin. 
Kalenteriin merkitty virallinen juh-
lapäivä ei keskiajallakaan tarkoitta-
nut vahvaa kulttia tai laajaa de-
voottien joukkoa, ainakaan koko 
kristikunnassa. On myös hivenen 
harhaanjohtavaa väittää, että kos-
ka Suomessa ”oli vain kaksi omaa 
pyhimystä, käytettiin emämaa 
Ruotsin ja Keski-Euroopan pyhi-
mysvalikoimaa” (s. 23). Kirkkovuo-
si ja siis myös kalenterit rakentui-
vat keskiajalla koko kristikunnassa 
Jeesuksen elämän ja siihen liitty
vien muistopäivien ympärille. Eten-
kin paavillisen pyhimykseksijulista-
misprivilegion jälkeen tarkoitukse-
na oli, että kanonisoituja pyhimyk-
siä kunnioitettaisiin ja heidän juh-
lapäiväänsä vietettäisiin koko ka-
tolisen kirkon alueella. Nämä sei-
kat luonnollisesti näkyivät suoma-
laisissakin kalentereissa. Vastaa-
vasti pyhimysnimien runsastumi-
nen reformaation jälkeen ei suo-
raan kerro kansan halusta pitää 
kiinni taivaallisista välittäjistä tai 
pyhimyksille osoitetusta kunnioi-
tuksesta. Etenkään kun osaa 
1600-luvulla suomalaisiin kalente-
reihin liitetyistä pyhimyksistä ei 
tunnettu tai kunnioitettu pyhimyk-
senä täällä katolisella ajallakaan.

Enemmän kuin kansan hartau-
desta kalenterit kertovatkin kult-
tuurivaikutteista ja niiden leviämi-
sestä. Niinpä olikin mielenkiintois-
ta lukea saksalaisvaikutteista ni-
mistön suhteen 1600-luvulla, al-
manakkaan lisättyjen nimien vähit-
täisestä maallistumisesta 1700-lu-
vulta lähtien sekä suomalaistamis
innon tekemästä murroksesta al-
manakan nimistöön 1900-luvun 
vaihteessa. Näitä teemoja olisi voi-
nut johdannossa esitellä laajem-
minkin.

Johdannon jälkeen teos on ka-
lenterin muotoinen. Jokaisen päi-
vämäärän kohdalla esitellään päi-
vään liittyvän nimen historiaa ja 

kyseinen pyhimys elämäkertoi-
neen. Sivuille on jätetty tilaa omil-
le, päivään liittyville muistiinpanoil-
le. Teoksessa on oma osansa myös 
liikkuville juhlapäiville. Joidenkin 
nimien käytön historiaa, pyhimys-
ten elämäkertoja tai muita vuo-
denkierron merkkipaaluja, kuten 
vaikkapa suvipäivää ja talvipäivää 
tai Esterin päivän sadetta, avataan 
myös erillisissä tietoiskulaatikoissa. 
Ne tuovat hyvän lisän muuten var-
sin niukkoihin selitysteksteihin

Lyhyydestään huolimatta tekstit 
ovat selkeitä ja pääosin hyvin kir-
joitettuja. Etenkin kalenterihisto
rialliset osuudet ovat mielenkiin-
toisia ja tuovat uutta tietoa muu-
toksista suomalaisissa kalenteri-
käytännöissä. Nimien ja henkilöi-
den esittelyssä myös löytyy paljon 
kiinnostavia yksityiskohtia pyhi-
myksistä kiinnostuneille lukijoille. 
Keskiajan pyhimyskulttien tutkija-
kin tapasi monta uutta tuttavuut-
ta: harva lienee aiemmin kuullut 
Hyginus, Hegesippus tai Adonica 
-nimisistä pyhistä henkilöistä. Toi-
saalta lukija jää pyhimysten esitte-
lyn yhteydessä kaipaamaan edes 
joitain tietoja siitä, miten kyseistä 
päivää on vietetty Suomessa. Kan-
san keskuudessa monet pyhimys-
päiväthän olivat tunnettuja mark-
kinapäiviä tai etappeja vuoden-
kierrossa ja maataloustöissä.

Teos on kauttaaltaan kuvitettu 
värikuvin. Suomen kansan pyhi-
myskalenteri onkin erittäin kaunis 
ja tyylikäs teos ja kuvat myös lisää-
vät sen informaatio-arvoa. Osa ku-
vista on valokuvia pyhimysten pat-
saista, kirkoista tai luostareista. 
Suurin osa kuvituksesta tulee kui-
tenkin teoksessa käsiteltävältä ai-
kakaudelta; esitellyiksi tulevat niin 
keskiaikaiset pyhimyskalenterit ja 
sinetit kuin uuden ajan alun grafii-
kat ja maalauksetkin. Kritiikkinä 
täytyy kuitenkin todeta, että vain 
hämmästyttävän pieni osa kuvista 
on suomalaista alkuperää. Kuvi-
tuksen tarkoituksena on ilmeisesti 
ollut korostaa pyhimysten nimien 
ja sitä kautta kalentereiden raken-

tumisen kansainvälistä luonnetta. 
Teos on kuitenkin nimetty nimen-
omaan Suomen kansan pyhimys-
kalenteriksi, joten lukuisat Suo-
men kirkoista löytyvät pyhimysten 
kuvat olisivat ansainneet enem-
män huomiota. Kansahan ei tutus-
tunut pyhimyksiin vain kalenterei-
den tai virsikirjojen luetteloiden 
perusteella vaan varsinkin kuvina 
kirkkojen seinissä, kuten Heikki 
Oja itsekin johdannossaan toteaa.

Heikki Oja ilmoittaa esipuhees-
saan kirjan tarkoitukseksi halun 
kunnioittaa vanhoja pyhimyksiä ja 
saattaa unohdetutkin pyhät nyky-
polvien tietoon. Hän lisää toivo-
muksen, että lukijat löytäisivät kir-
jassa esiteltyjen pyhimysten jou-
kosta oman suosikin – suojelijan ja 
ystävän, jonka kanssa jakaa elä-
män taakat. Kirja voi toki toimia 
inspiraationa hengellisessä elä-
mässä, mutta enemmin kuin har-
tauskirjallisuudeksi suosittelisin 
teosta nimihistoriasta kiinnostu-
neille lukijoille valottamaan kult-
tuurivaikutteiden leviämistä kalen-
tereiden näkökulmasta.

–  Sari Katajala-Peltomaa

Pyhän Birgitan juhlavuoden 
2003 jälkeen on ilmestynyt run-
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